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Аннотация дисциплины 

Английский язык для академических целей 

 
Общая трудоемкость дисциплины составляет   36     зачётных единиц /  

   360     академических часов. Является дисциплиной обязательной части, 

формируемой участниками образовательных отношений  ОП, изучается на   курсе 

и завершается экзаменом. Учебным планом предусмотрено проведение 

следующих типов занятий: 

Тип занятий Количество часов 

Лекционные занятия  0   

Практические занятия  112   

Лабораторные занятия  0   

Самостоятельная работа студентов  194   

 

Язык реализации: русский   

Цель освоения дисциплины:  формирование у студентов глубоких системных 

знаний по английскому языку и основам межкультурной коммуникации, 

включающих в себя лексико-грамматические аспекты (General и Academic 

English), речевые аспекты (reading, writing, listening, speaking), культурологические 

и лингвострановедческие. Это обеспечивает развитие способности к 

разносторонней коммуникации, к самообразованию и личностному 

совершенствованию в профессиональной области. 

  

Задачи освоения дисциплины:  

•  Последовательное, системное развитие у учащихся всех видов речевой 

деятельности на английском языке, обеспечивающих общую языковую 

грамотность, а также академическую самостоятельность в освоении 

передового опыта различных стран и культур. 

• Формирование целостного представления о будущей профессии через 

включение методов обучения (кейсов), воссоздающих условия реальной 

профессиональной деятельности, а также деловой и социально-бытовой 

коммуникации. 

• Содействие развитию личностных качеств учащихся, ведущих к 

ответственному и профессиональному самоопределению в выборе форм и 

средств коммуникации, поддерживающих и укрепляющих конструктивный 

формат межкультурного взаимодействия. 

  

 

Для успешного изучения дисциплины у обучающихся должны быть 

сформированы следующие предварительные компетенции: УК-4, УК-5, УК-3, 



 

полученные в результате изучения дисциплин «Иностранный язык 

(английский)»; «Иностранный язык в профессиональной сфере»; «Теория, 

методика и практика преподавания иностранного языка» , по результатам 

изучения данной дисциплины обучающийся должен быть готов к изучению таких 

дисциплин, как «Business English for Professional Communication (Деловой 

английский язык в профессиональной коммуникации)», формирующих 

компетенции УК-4; ПК-3. 

Компетенции студентов, индикаторы их достижения и результаты 

обучения по дисциплине: 



 

Универсальные компетенции, индикаторы их достижения и результаты обучения по дисциплине: 
Наименование категории 

(группы) универсальных 

компетенций 

Код и наименование универсальной 

компетенции выпускника 
Код и наименование индикатора 

достижения универсальной 

компетенции 

Результаты обучения по дисциплинам 

(модулям), практикам 

УК УК-4 

Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), 

для академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1  

Способен работать с 

аутентичными текстами 

академического и 

профессионального 

характера. 

Знает способы работы с 

аутентичными текстами 

академического и 

профессионального характера 

 

Умеет работать с 

аутентичными текстами 

академического и 

профессионального характера 

 

Владеет навыками работы с 

аутентичными текстами 

академического и 

профессионального характера 

УК УК-5  

Способен анализировать и 

учитывать разнообразие 

культур в процессе 

межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.1  

Адекватно объясняет 

особенности поведения и 

мотивации людей 

различного социального и 

культурного происхождения 

в процессе взаимодействия с 

ними, опираясь на знание 

причин появления 

социальных обычаев и 

различий в поведении 

людей 

Знает особенности поведения и 

мотивации людей различного 

социального и культурного 

происхождения в процессе 

взаимодействия с ними, 

опираясь на знание причин 

появления социальных 

обычаев и различий в 

поведении людей 

 

Умеет объяснять особенности 

поведения и мотивации людей 

различного социального и 



 

культурного происхождения в 

процессе взаимодействия с 

ними, опираясь на знание 

причин появления социальных 

обычаев и различий в 

поведении людей 

 

Владеет навыками объяснения 

особенностей поведения и 

мотивации людей различного 

социального и культурного 

происхождения в процессе 

взаимодействия с ними, 

опираясь на знание причин 

появления социальных 

обычаев и различий в 

поведении людей 

 

Профессиональные компетенции, индикаторы их достижения и результаты обучения по дисциплине: 
Код и наименование 

профессиональной 

компетенции 

Код ПС 

(при наличии ПС) или ссылка 

на иные основания 

Код трудовой функции 

(при наличии ПС) 
Индикаторы достижения 

компетенции 
Результаты обучения по 

дисциплинам (модулям), 

практикам 

ПК-3  

Способен планировать 

и осуществлять 

публичные 

выступления в 

межличностной и 

массовой, в том числе 

межкультурной и 

  ПК-3.1 

владеет навыками 

создания и 

редактирования текста 

для устного 

публичного 

выступления на 

иностранном языке 

Знает специфику 

создания и 

редактирования текста 

для устного 

публичного 

выступления на 

иностранном языке. 

Умеет разрабатывать 



 

межнациональной 

коммуникации с 

применением навыков 

ораторского искусства 

и редактировать текст 

для устного 

публичного 

выступления на 

иностранном языке. 

Владеет способами 

создания и 

редактирования текста 

для устного 

публичного 

выступления на 

иностранном языке. 

ПК-3.2 

знает особенности 

межкультурной 

коммуникации в 

профессиональной 

деятельности 

Знает методы 

межкультурной 

коммуникации в 

профессиональной 

деятельности. 

Умеет осуществлять 

межкультурную 

коммуникацию в 

профессиональной 

деятельности. 

Владеет навыками 

межкультурной 

коммуникации в 

профессиональной 

деятельности. 

ПК-3.3 

корректно использует 

приемы риторики в 

Знает приёмы 

риторики в различных 

типах устной 



 

различных типах 

устной коммуникации 

– как межличностной, 

так и массовой 

коммуникации. 

Умеет корректно 

пользоваться 

приёмами риторики в 

различных типах 

коммуникации. 

Владеет приёмами 

риторики в различных 

типах устной 

коммуникации – как 

межличностной, так и 

массовой. 

 

Для формирования вышеуказанных компетенций в рамках данной дисциплины применяются следующие 

образовательные технологии и методы активного/интерактивного обучения: мозговой штурм, работа в малых группах, 

круглый стол. 

 



 

I. Структура дисциплины: 

 
Форма обучения – очная. 

№ 
Наименование темы / 

раздела дисциплины 

Се ме 

стр 

Количество часов по видам 

учебных занятий и работы 

обучающегося 
Формы 

промежуточной 

аттестации Лек Лаб Пр ОК* СР Конт 

роль 

1 

Организация и участие в 

академических 

мероприятиях (Organising 

and participating in 

academic events) 

2   20  52  Тесты, опросы, 

письменные 

работы, 

дискуссии 

2 

Написание работ для 

публикаций (Writing for 

publication) 

34   92  142 54 

 Итого 360   112  194 54 Экзамен 

 
*Онлайн-курс 

 
II. СОДЕРЖАНИЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОЙ ЧАСТИ КУРСА 

Теоретическая часть не предусмотрена учебным планом 

 
III. СОДЕРЖАНИЕ ПРАКТИЧЕСКОЙ ЧАСТИ КУРСА 

 
Практические занятия (112 часов) 

Раздел I. Организация и участие в академических мероприятиях 

(Organising and participating in academic events) (20 час.)  

Тема 1. Планирование конференции. (Planning a conference) (5 час.) 

планирование времени проведения конференции (A conference planning 

timeline) – 1 час подача заявок и материалов для участия (A call for papers) – 2 

часа 

формат презентаций (Presentation formats) – 2 часа 

Тема 2. Сессии «Вопрос-Ответ» (Q&A sessions) (5 час.) 

формирование вопросов (asking questions) - 2 часа 

ответы на вопросы и комментарии (responding to questions and comments) ‒ 

2 часа 

перефразирование и формирование заключения (paraphrasing and 

summarising) – 1 час 

Тема 3. Дискуссия «круглого стола» (A round table discussion) (5 час.)  

представление аргументов (presenting arguments) ‒ 2 часа 



 

оценка аргументов (evaluating arguments) ‒ 2 часа 

обсуждение (discussion matters) ‒ 1 час 

Тема 4. Панельная дискуссия (A panel discussion) (5 час.) 

подготовка к дискуссии (preparing for a panel discussion) - 3 часа 

резюмирование (краткое содержание) дискуссии (summarising a discussion) 

‒ 1 час 

эффективное завершение (Closing effectively) ‒ 1 час 

Раздел II. Написание работ для публикаций (Writing for publication) 

(92час.) 

Тема 1. Подготовка к написанию. (Preparing to write) (23 час.) 

методические указания для авторов (guidelines for authors) ‒ 7 час 

структура статьи (Article structure) ‒ 9 час 

       заголовки и аннотации (Titles and abstracts) ‒ 7 час 

Тема 2. Обработка информации (Processing information) (23 час.) 

книжный обзор (Book reviews) ‒ 7 час 

литературный обзор (Literature reviews) ‒ 7 час 

цитирование и ссылки (Citations and references) ‒ 9 час 

Тема 3. Описание исследований (Describing research) (23 час.) 

введение (Introductions) ‒ 7 час 

метод и процесс (Method and process) ‒ 9 час 

выводы (results) ‒ 7 час 

Тема 4. Формирование заключений. (Coming to conclusions) (23 час.) 

дискуссионная часть (the Discussion section) ‒ 7 час 

заключительная часть (the Conclusion section) ‒ 7 час 

процедура представления статьи (The article submission process) ‒ 9 час 

 

Занятие 1. Планирование времени проведения конференции (A 

conference planning timeline) (5 час.) 

1. аудирование 

2. ознакомительное чтение “The stages of preparation for a conference”,  

“A conference planning timeline”  



 

3. лексико-грамматические упражнения  

4. диалогическая речь “Different presentation formats and past conference 

experiences” 

5. в группах по пять человек организовать запланированное 

мероприятие с обсуждением повестки  

 

Занятие 2. Подача заявок и материалов для участия (A call for papers) 

(5 час.) 

1. проверка домашнего задания (составление “Conference planning 

timeline”, чтение и перевод текста “Call for papers and presentations”) 

2. лексико-грамматические упражнения  

3. аудирование “About planning a conference” 

4. диалогическая речь “A title for conference” 

5. работа в микрогруппах : создание “a complete call for papers“ 

 

Занятие 3. Формат презентаций (Presentation formats)  (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (упр. 1, стр. 19) 

2. аудирование “Workshops” 

3. лексико-грамматические упражнения 

4. диалогическая речь “Presentation formats and roles” 

 

Занятие 4. Формирование вопросов (asking questions) (5 час.)  

1. проверка домашнего задания (упр.9,стр.22) 

2. аудирование “Activities you can plan with digital devices” 

3. лексико-грамматические упражнения (types of questions, indirect 

questions) 

4. диалогическая речь “Q&A session” 

5. работа в парах: подготовить вопросы по предложенным темам 

(упр.15, стр.26) 

 

Занятие 5. Ответы на вопросы и комментарии (responding to questions 

and comments)  (5 час.)  



 

1. проверка домашнего задания 

2. аудирование “Q&A session” 

3. лексико-грамматические упражнения 

4. презентация с использованием PresentMe (https//present.me/content/) 

Занятие 6. Перефразирование и формирование заключения 

(paraphrasing and summarising) (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (подготовка и организация “Q&A 

session”) 

2. аудирование “Changing paradigms” 

3. лексико-грамматические упражнения (the paraphrasing techniques) 

4. доклад по теме (упр.11, стр. 32) 

 

Занятие 7. Представление аргументов (presenting arguments) (5 час.)  

1. проверка домашнего задания 

2. аудирование 

3. лексико-грамматические упражнения 

4. диалогическая речь 

5. презентация 

 

Занятие 8. Оценка аргументов (evaluating arguments) (5 час.)  

1. проверка домашнего задания (краткая презентация по теме 

исследования) 

2. лексико-грамматические упражнения (logical relations) 

3. диалогическая речь “presenting arguments” 

4. работа в микрогруппах: представить свои аргументы по 

предложенным темам и ответить собеседнику, используя лексику урока (упр.10, 

стр.40) 

  

Занятие 9. Обсуждение (discussion matters) (5 часа) 

1. проверка домашнего задания (обсуждение понятия “ a round-table 

discussion”, чтение и перевод текста “Arguments”) 

2. аудирование “ A round-table discussion” 



 

3. лексико-грамматические упражнения  

4. работа в микрогруппах: организовать дискуссию за круглым столом 

 

Занятие 10. Подготовка к дискуссии (preparing for a panel discussion) (5 

час.) 

1.  проверка домашнего задания (обсуждение понятия “panel 

discussion”) 

2. аудирование “Moderators of panel discussions” 

3. лексико-грамматические упражнения 

4. диалогическая речь “Preparing for panel” 

 

Занятие 11. Резюмирование (краткое изложение) дискуссии 

(summarising a discussion) (5 час.)  

1.  проверка домашнего задания (подготовка к панельной дискуссии) 

2. аудирование   “Panel discussion” 

3. лексико-грамматические упражнения 

4. диалогическая речь “List of the problems that interdisciplinary studies 

can cause” 

 

Занятие 12. Эффективное завершение (closing effectively) (5 час.)  

1. проверка домашнего задания (резюмирование выбранной дискуссии) 

2. лексико-грамматические упражнения 

3. диалогическая речь 

4. ролевая игра “Panel discussion” 

5. ролевая игра “The ways of interrupting a speaker” 

 

Занятие 13. Методические указания для авторов (guidelines for authors) 

(5 час.) 

1. проверка домашнего задания (тест по I разделу) 

2. ознакомительное чтение: текст № 1-3 

3. аудирование “How to choose a journal”  



 

4. лексико-грамматические упражнения 

5. диалогическая речь “The similarities between Network Science (NS), 

Geological magazine (GM) and Teaching Physics (TP)”. 

Занятие 14. Структура статьи (article structure) (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (сообщение по теме «Методические 

указания журналов по теме исследования») 

2. ознакомительное чтение: текст № 1 

3. аудирование “Academic publications”  

4. лексико-грамматические упражнения 

5. диалогическая речь (упр.15, стр. 64) 

 Занятие 15. Заголовки и аннотации (titles and abstracts) (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (чтение и перевод текста упр.2, 5, стр. 

65-66) 

2. лексико-грамматические упражнения (stating the purpose) 

3. диалогическая речь по теме  

4. написание аннотации к статье по теме исследования 

  Занятие 16. Книжный обзор (book reviews) – (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (упр.12, стр.68) 

2. работа в парах упр.1 стр.69 

3. работа над текстами № 1, 2: чтение, перевод, схема текста, 

послетекстовые упражнения. 

4. лексико-грамматические упражнения (sentence adverbs, hedging) 

5. диалогическая речь упр.14,  стр. 74 

Занятие 17. Литературный обзор (literature reviews) – (5 час.)   

1. проверка домашнего задания (упр.12, стр.68) 

2. работа в парах упр.2 стр.75, упр.4, стр. 75-76, упр.14, стр. 78 

3. работа над текстами № 1, 2: чтение, перевод, послетекстовые 

упражнения. 

4. лексико-грамматические упражнения (paraphrasing and summarising) 

Занятие 18. Цитирование и ссылки (citations and references) – (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (упр.10, стр. 83-84) 



 

2. работа в парах упр.1 стр.80, упр.1 стр.80, упр.12 стр.84 

3. работа над текстами № 1, 2: чтение, перевод, послетекстовые 

упражнения. 

4. лексико-грамматические упражнения (gerunds, information-prominent 

and author-prominent writing, citations styles) 

5. составить список литературы для статьи по теме исследования 

Занятие 19. Введение (introductions) – (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (упр.12, стр.68) 

2. работа в парах упр.1 стр.69 

3. работа над текстами № 1, 2: чтение, перевод, схема текста, 

послетекстовые упражнения. 

4. лексико-грамматические упражнения (indicating the gap) 

5. диалогическая речь упр.12,  стр. 87 

Занятие 20. Метод и процесс (method and process) – (5 час.)   

1. проверка домашнего задания (упр.12-13, стр.87) 

2. работа в парах упр.2, стр.88, упр.7, стр.89, упр.11, стр.91 

3. работа над текстами № 1-3: чтение, перевод, послетекстовые 

упражнения. 

4. лексико-грамматические упражнения (verb-ing for gerunds and present 

participles) 

5. аудирование упр.8, стр.89 

Занятие 21. Выводы (results) – (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (упр.14-15, стр.91) 

2. работа в парах упр.3,  стр. 92, упр.4,  стр. 93, упр.11,  стр. 95  

3. работа над текстами № 1-2,: чтение, перевод, послетекстовые 

упражнения. 

4. лексико-грамматические упражнения (highlighting the main results) 

Занятие 22. Дискуссионная часть (the Discussion section) – (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (упр.14-15, стр.96) 

2. работа в парах упр.1 стр.97, упр.4 , стр. 98, упр.5 стр.98  

3. работа над текстами № 1: чтение, перевод, послетекстовые 

упражнения. 



 

4. лексико-грамматические упражнения (transition phrases) 

Занятие 23. Заключительная часть (the Conclusion section) – (5 час.) 

1. проверка домашнего задания (упр.15, стр.100) 

2. работа в парах упр.2 стр.101, упр.6 , стр. 102, упр.12 стр.103 

3. работа над текстами № 1, 2: чтение, перевод, схема текста, 

послетекстовые упражнения. 

4. лексико-грамматические упражнения  Практическое занятие 1. 

Краткое описание темы занятия. 

 

 
 



 

IV. КОНТРОЛЬ ДОСТИЖЕНИЯ ЦЕЛЕЙ КУРСА 
 

№ 

п/п 

Контролируемые 

разделы/темы 

дисциплины 

Код 

и наименование индикатора 

достижения 

Результаты обучения Оценочные средства 

текущий 

контроль 

Промежу- 

точная 

аттестация 

1 

Раздел I. Организация 

и участие в 

академических 

мероприятиях 

(Organising and 

participating in academic 

events) 

Раздел II. Написание 

работ для публикаций 

(Writing for publication) 

УК-4.1 
Способен работать с аутентичными 
текстами академического и 
профессионального характера. 

Знает способы работы с аутентичными 

текстами академического и 

профессионального характера 

 

Умеет работать с аутентичными 

текстами академического и 

профессионального характера. 

 

Владеет навыками работы с 

аутентичными текстами академического 

и профессионального характера 

УО-3 

докл

ад 

Экзамен 

УК-5.1 

Адекватно объясняет особенности 

поведения и мотивации людей 

различного социального и 

культурного происхождения в 

процессе взаимодействия с ними, 

опираясь на знание причин 

появления социальных обычаев и 

различий в поведении людей 

Знает особенности поведения и 

мотивации людей различного 

социального и культурного 

происхождения в процессе 

взаимодействия с ними, опираясь на 

знание причин появления социальных 

обычаев и различий в поведении людей  

 

Умеет объяснять особенности поведения 

и мотивации людей различного 

социального и культурного 

происхождения в процессе 

взаимодействия с ними, опираясь на 

знание причин появления социальных 

обычаев и различий в поведении людей  

 

Владеет навыками объяснения 

особенностей поведения и мотивации 

людей различного социального и 

культурного происхождения в процессе 

ПР-
11 

Разно
уров
невы

е 
задан

ия 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

УО-4  

Зачет 



 

взаимодействия с ними, опираясь на 

знание причин появления социальных 

обычаев и различий в поведении людей 

диск
уссия  

за 
кругл

ым 
столо

м 

2 

Раздел I. Организация 

и участие в 

академических 

мероприятиях 

(Organising and 

participating in academic 

events) 

ПК-3.1 

владеет навыками создания и 
редактирования текста для устного 
публичного выступления на 
иностранном языке 

Знает специфику создания и 

редактирования текста для устного 

публичного выступления на 

иностранном языке.  

 

Умеет разрабатывать и редактировать 

текст для устного публичного 

выступления на иностранном языке.  

 

Владеет способами создания и 

редактирования текста для устного 

публичного выступления на 

иностранном 

ПР-
11 

Анно
тация 

Экзамен 

3 
Раздел II. Написание 

работ для публикаций 

(Writing for publication) 

4 

Раздел I. Организация 

и участие в 

академических 

мероприятиях 

(Organising and 

participating in academic 

events) 

Раздел II. Написание 

работ для публикаций 

(Writing for publication) 

 

ПК-3.2 

знает особенности межкультурной 

коммуникации в профессиональной 

деятельности 

Знает методы межкультурной 

коммуникации в профессиональной 

деятельности.  

 

Умеет осуществлять межкультурную 

коммуникацию в профессиональной 

деятельности.  

 

Владеет навыками межкультурной 

коммуникации в профессиональной 

деятельности 

ПР-
11 

Разно
уров
невы

е 
задан

ия 
 

Зачет 
Экзамен 

5 

Раздел I. Организация 

и участие в 

академических 

мероприятиях 

(Organising and 

participating in 

ПК-3.3 

корректно использует приемы 

риторики в различных типах 

устной коммуникации – как 

межличностной, так и массовой 

Знает приёмы риторики в различных типах устной 

коммуникации.  

 

Умеет корректно пользоваться приёмами 

риторики в различных типах коммуникации. 

  

Владеет приёмами риторики в различных типах 

ПР-11 

Разноуровневые 

задания 

 

 

 

 

Экзамен 



 

academic events) 

Раздел II. Написание 

работ для публикаций 

(Writing for 

publication) 

устной коммуникации – как межличностной, так и 

массовой. 

 

УО-4  

дискуссия  

за круглым 

столом 

 Зачет/экзамен 

УК-4.1 

УК-5 

ПК-3.1 

ПК-3.2 

ПК-3.3 

  

ПР-2 
ПР-3 
УО-3 
УО-4 

 

 



 

 

V. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

Самостоятельная работа определяется как индивидуальная или 

коллективная учебная деятельность, осуществляемая без непосредственного 

руководства педагога, но по его заданиям и под его контролем. 

Самостоятельная работа – это познавательная учебная деятельность, когда 

последовательность мышления студента, его умственных и практических 

операций и действий зависит и определяется самим студентом. 

Самостоятельная работа студентов способствует развитию 

самостоятельности, ответственности и организованности, творческого 

подхода к решению проблем учебного и профессионального уровней, что в 

итоге приводит к развитию навыка самостоятельного планирования и 

реализации деятельности. 

Целью самостоятельной работы студентов является овладение 

необходимыми компетенциями по своему направлению подготовки, опытом 

творческой и исследовательской деятельности. 

Формы самостоятельной работы студентов: 

− работа с основной и дополнительной литературой, интернет- ресурсами; 

− самостоятельное ознакомление с лекционным материалом, представленным на 

электронных носителях, в библиотеке образовательного учреждения; 

− подготовка реферативных обзоров источников периодической печати, 

опорных конспектов, заранее определенных преподавателем; 

− поиск информации по теме с последующим ее представлением в аудитории в 

форме доклада, презентаций; 

− подготовка к выполнению аудиторных контрольных работ; 

− выполнение домашних контрольных работ; 

− выполнение тестовых заданий, решение задач; 

− составление кроссвордов, схем; 

− подготовка сообщений к выступлению на семинаре, конференции; 

− заполнение рабочей тетради; 

− написание эссе, курсовой работы; 

− подготовка к деловым и ролевым играм; 

− составление резюме; 

− подготовка к зачетам и экзаменам; 

− другие виды деятельности, организуемые и осуществляемые образовательным 

учреждением и органами студенческого самоуправления. 

 



 

 

VI. СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ И ИНФОРМАЦИОННО-

МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература 

  1. Bogolepova S., Gorbachev V., Groza O. English for Academics. Book 1. 

Cambridge: Cambridge University Press, 2016. – 175p. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:792142&theme=FEFU  

2. Bogolepova S., Gorbachev V., Groza O. English for Academics. Book 2. 

Cambridge: Cambridge University Press, 2016. – 171p. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:792159&theme=FEFU    

3. Espinosa T., Walsh C., Mcnair A. Skills for study. Level 2. Cambridge: 

Cambridge University Press, 2016. – 229 p. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:792093&theme=FEFU 

 

Дополнительная литература 

  1. Дроздова, Т.Ю. English Grammar: Reference and Practice. Version 2.0. : 

учебное пособие / Т.Ю. Дроздова, В.Г. Маилова, А.И. Берестова. – М.: 

Антология, 2012. – 424с. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:11285&theme=FEFU   

2. Лазарева, И.Н. An Academic Excellence Starter Kit for EFL Freshmen:        

учебное пособие / И.Н. Лазарева. – М.: ИТК «Дашков и К», 2015. – 76 с. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:788400&theme=FEFU      

3. Azar, B. S. Understanding and Using English Grammar / B. S. Azar. - New 

York : Pearson Education , 2002. - 398 p. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:239136&theme=FEFU  

4. M. Hewings and Thaine C.  Cambridge Academic English. Advanced. 

Student's book: An integrated skills course for EAP / M. Hewings and C. Thaine. - 

Cambridge] [New York] [Melbourne] : Cambridge University Press , 2012. - 176 

p. 

5. Craig Fletcher. Language for study. Level 2. Cambridge: Cambridge 

University Press, 2015. – 264 р. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:792074&theme=FEFU 

 

Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»  

  1. http://www.iqlib.ru Интернет-библиотека образовательных изданий, в 

которой собраны электронные учебники, справочные и учебные пособия. 

Удобный поиск по ключевым словам, отдельным темам и отраслям знания  

2. http://www.odci.gov Официальный сайт Центрального 



 

разведывательного управления США. Помимо информации об агентстве, на 

сайте содержится большая подборка карт, информационных статистических 

и аналитических материалов по всем странам мира. Особый интерес 

вызывают доклады на  

3. http://www.countryreports.org На сайте "CountryReports.org", 

поддерживаемом крупными компаниями, размещена общая информация о 

государствах мира Особый интерес представляют данные о социально-

экономическом и политическом развитии стран. 

 

Перечень информационных технологий и программного обеспечения 

  1. Encyclopedia Britannica http://www.britannica.com/  

2. Oxford Dictionaries  http://www.oxforddictionaries.com/  

3. Macmillan Dictionary http://www.macmillandictionary.com/  

4. Cambridge Dictionaries Online http://dictionary.cambridge.org/ 

VII. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ПО ОСВОЕНИЮ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Успешное освоение дисциплины предполагает активную работу 

студентов на всех занятиях аудиторной формы: лекциях и практиках, 

выполнение аттестационных мероприятий. В процессе изучения дисциплины 

студенту необходимо ориентироваться на проработку лекционного материала, 

подготовку к практическим занятиям, выполнение контрольных и творческих 

работ. 

Освоение данной дисциплины предполагает рейтинговую систему 

оценки знаний студентов и предусматривает со стороны преподавателя 

текущий контроль за посещением студентами занятий, подготовкой и 

выполнением всех практических заданий, выполнением всех видов 

самостоятельной работы. 

Промежуточной аттестацией по данной дисциплине является зачет (2 

семестр) и экзамен (3, 4 семестр). 

Студент считается аттестованным по дисциплине при условии 

выполнения всех видов текущего контроля и самостоятельной работы, 

предусмотренных учебной программой. 

Шкала оценивания сформированности образовательных результатов по 

дисциплине представлена в фонде оценочных средств (ФОС). 

 

VIII. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Учебные занятия по дисциплине проводятся в помещениях, оснащенных 

соответствующим оборудованием и программным обеспечением. Перечень 



 

материально-технического и программного обеспечения дисциплины 

приведен в таблице. 

Материально-техническое и программное обеспечение дисциплины 
Наименование 

специальных 

помещений и 

помещений для 

самостоятельной 

работы 

Оснащенность специальных помещений и 

помещений для самостоятельной работы 

Перечень лицензионного 

программного обеспечения. 

Реквизиты подтверждающего 

документа 

Учебные аудитории для проведения учебных занятий: 

D208/347, D303, 

D313a, D401, D453, 

D461, D518, D708, 

D709, D758, D761, 

D762, D765, D766, 

D771, D917, D918, 

D920, D925, D576, 

D807 

Лекционная аудитория оборудована маркерной 

доской, аудиопроигрывателем 
 

D229, D304, D306, 

D349, D350, D351, 

D352, D353, D403, 

D404, D405, D414, 

D434, D435, D453, 

D503, D504, D517, 

D522, D577, D578, 

D579, D580, D602, 

D603, D657, D658, 

D702, D704, D705, 

D707, D721, D722, 

D723, D735, D736, 

D764, D769, D770, 

D773, D810, D811, 

D906, D914, D921, 

D922, D923, D924, 

D926 

Мультимедийная аудитория: Проектор Mitsubishi 

EW330U, Экран проекционный ScreenLine Trim 

White Ice, профессиональная ЖК-панель 47", 500 

Кд/м2, Full HD M4716CCBA LG, подсистема 

видеоисточников документ-камера CP355AF 

Avervision; подсистема видеокоммутации; 

подсистема аудиокоммутации и звукоусиления; 

подсистема интерактивного управления 

 

D207/346 

Мультимедийная аудитория: Проектор 3-chip 

DLP, 10 600 ANSI-лм, WUXGA 1 920х1 200 

(16:10) PT-DZ110XE Panasonic; экран 316х500 см, 

16:10 c эл. приводом; крепление настенно-

потолочное Elpro Large Electrol Projecta; 

профессиональная ЖК-панель 47", 500 Кд/м2, Full 

HD M4716CCBA LG; подсистема 

видеоисточников документ-камера CP355AF 

Avervision; подсистема видеокоммутации; 

подсистема аудиокоммутации и звукоусиления; 

подсистема интерактивного управления),  

 

D226 

Мультимедийная аудитория: Проектор Mitsubishi 

EW330U, Экран проекционный ScreenLine Trim 

White Ice, профессиональная ЖК-панель 47", 500 

Кд/м2, Full HD M4716CCBA LG, подсистема 

видеокоммутации; подсистема аудиокоммутации 

и звукоусиления; подсистема интерактивного 

управления), D362 (профессиональная ЖК-панель 

47", 500 Кд/м2, Full HD M4716CCBA LG, 

подсистема аудиокоммутации и звукоусиления 

 

D447, D448, D449, 

D450, D451, D452, 

D502, D575, D604 

Мультимедийная аудитория: Проектор Mitsubishi 

EW330U, Экран проекционный ScreenLine Trim 

White Ice, подсистема видеоисточников 

документ-камера CP355AF Avervision; 

подсистема видеокоммутации; подсистема 

аудиокоммутации и звукоусиления; подсистема 

 



 

интерактивного управления 

D446, D656, D659, 

D737, D808, D809, 

D812 

Мультимедийная аудитория: Проектор Mitsubishi 

EW330U, Экран проекционный ScreenLine Trim 

White Ice, профессиональная ЖК-панель 47", 500 

Кд/м2, Full HD M4716CCBA LG, подсистема 

видеоисточников документ-камера CP355AF 

Avervision; подсистема видеокоммутации; 

подсистема аудиокоммутации и звукоусиления; 

подсистема интерактивного управления; 

Компьютерный класс; Рабочее место: 

Компьютеры (Твердотельный диск - объемом 128 

ГБ; Жесткий диск - объем 1000 ГБ; Форм-фактор 

– Tower); комплектуется клавиатурой, мышью. 

Монитором АОС i2757Fm; комплектом шнуров 

эл. питания) Модель - М93р 1; Лингафонный 

класс, компьютеры оснащены программным 

комплексом Sanako study 1200 

Google Chrome(Призводитель 

Google (США):Бесплатное 

ПО); 

Microsoft Office 365 

(Производитель Microosoft, 

США, Вид лицензирования: 

Платное ПО, Количество 

лицензий неограничено); 

Microsoft Teams 

(Производитель Microosoft, 

США, Вид лицензирования: 

Платное ПО, Количество 

лицензий неограничено). 

D501, D601 

Мультимедийная аудитория: Проектор Mitsubishi 

EW330U, Экран проекционный ScreenLine Trim 

White Ice, профессиональная ЖК-панель 47", 500 

Кд/м2, Full HD M4716CCBA LG, подсистема 

видеоисточников документ-камера CP355AF 

Avervision; подсистема видеокоммутации; 

подсистема аудиокоммутации и звукоусиления; 

подсистема интерактивного управления 

 

Помещения для самостоятельной работы: 

A1042 аудитория 

для 

самостоятельной 

работы студентов 

Моноблок Lenovo C360G-i34164G500UDK – 115 

шт.; Интегрированный сенсорный дисплей 

Polymedia FlipBox; Копир-принтер-цветной 

сканер в e-mail с 4 лотками Xerox WorkCentre 

5330 (WC5330C; Полноцветный копир-принтер-

сканер  Xerox  WorkCentre 7530 (WC7530CPS 

Оборудование для инвалидов и лиц с 

ограниченными возможностями здоровья:  

Дисплей Брайля Focus-40 Blue – 3 шт.; Дисплей 

Брайля Focus-80 Blue; Рабочая станция Lenovo 

ThinkCentre E73z – 3 шт.; Видео увеличитель 

ONYX Swing-Arm PC edition; Маркер-диктофон 

Touch Memo цифровой; Устройство портативное  

для чтения плоскопечатных текстов PEarl; 

Сканирующая и читающая машина для незрячих 

и слабовидящих пользователей SARA; Принтер 

Брайля Emprint SpotDot  - 2 шт.; Принтер Брайля 

Everest - D V4; Видео увеличитель ONYX Swing-

Arm PC edition; Видео увеличитель Topaz 24” XL 

стационарный электронный; Обучающая система 

для детей тактильно-речевая, либо для людей с 

ограниченными возможностями здоровья; 

Увеличитель ручной видео  RUBY портативный – 

2 шт.; Экран Samsung S23C200B; Маркер-

диктофон Touch Memo цифровой. 

Microsoft Windows 7 Pro 

MAGic 12.0 Pro, Jaws for 

Windows 15.0 Pro, Open book 

9.0, Duxbury BrailleTranslator, 

Dolphin Guide (контракт № 

А238-14/2); 

Неисключительные  права на 

использование ПО Microsoft 

рабочих станций 

пользователей (контракт ЭА-

261-18 от 02.08.2018): - 

лицензия на клиентскую 

операционную систему;  - 

лицензия на пакет офисных 

продуктов для работы с 

документами включая 

формат.docx , .xlsx , .vsd , .ptt.; 

- лицензия па право 

подключения пользователя к 

серверным операционным 

системам , используемым в 

ДВФУ : Microsoft Windows 

Server 2008/2012; - лицензия 

на право подключения к 

серверу Microsoft Exchange 

Server Enterprise; - лицензия 

па право подключения к 

внутренней информационной 

системе документооборота и 

порталу с возможностью 

поиска информации во 

множестве удаленных и 

локальных хранилищах, 

ресурсах, библиотеках 

информации, включая 



 

портальные хранилища, 

используемой в ДВФУ: 

Microsoft SharePoint;  - 

лицензия на право 

подключения к системе 

централизованного 

управления рабочими 

станциями, используемой в 

ДВФУ: Microsoft System 

Center. 

 


